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See the notice on TED website

243618-2026 - Konkursas
Nyderlandai – Vertimo raštu paslaugos – Vertaaldienstverlening ten behoeve van het Openbaar 
Ministerie / de Rechtspraak
OJ S 69/2026 09/04/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Ministerie van Justitie en Veiligheid
E. paštas: iucjenv@minjenv.nl
Pirkėjo teisinė forma: Centrinės valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Viešoji tvarka ir saugumas

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Vertaaldienstverlening ten behoeve van het Openbaar Ministerie / de 
Rechtspraak
Aprašymas: Vertaaldiensten ten behoeve van het Openbaar Ministerie en de Rechtspraak 
34.000.000 woorden op jaarbasis
Procedūros identifikatorius: c96e6f14-6d3a-4846-a721-0ed0e4ea5d67
Vidaus identifikatorius: 6410040
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 79530000 Vertimo raštu paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Nyderlandai
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 2
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 1

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas (EBVPD)

5. Pirkimo dalis

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/243618-2026
mailto:iucjenv@minjenv.nl
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5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Vertaaldienstverlening ten behoeve van het Openbaar Ministerie / de 
Rechtspraak - Noord- en West- Nederland
Aprašymas: Vertaaldiensten ten behoeve van het Openbaar Ministerie en de Rechtspraak 
16.000.000 woorden op jaarbasis
Vidaus identifikatorius: 1

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 79530000 Vertimo raštu paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: De aanbestedende dienst behoudt zich het recht voor het afnemen van 
aanvullende diensten, werken of leveringen bij de contractant, zoals hier beschreven: 1. De 
verlengde Overeenkomst kan één of meerdere keren worden verlengd met in totaal maximaal 
12 maanden als overbruggingsperiode naar een te sluiten Overeenkomst op basis van een 
volgende/nieuwe Europese aanbesteding indien het door omstandigheden (vertraging in het 
proces die niet aan de Aanbestedende dienst te wijten is) niet mogelijk is om voor het einde 
van de looptijd een nieuwe Overeenkomst te sluiten. 2. Opdrachtgever kan besluiten om de 
Overeenkomst met de volgende diensten uit te breiden: a. De invoering van door de 
Opdrachtnemer of onderaannemers ten behoeve van de uit te voeren vertaalopdrachten 
ontwikkelde technische oplossingen om de vertaaldienstverlening sneller en/of optimaler en/of 
veiliger uit te kunnen voeren. b. Meer vertaalopdrachten dan nu voorzien als gevolg van: • Een 
significante toename van het aantal mensen in Nederland door opname van asielzoekers en 
vluchtelingen. De verwachting is dat het percentage (straf)zaken ongeveer gelijk blijft, maar 
door de wijziging van de omvang van de populatie in absolute aantallen toeneemt. 3. 
Opdrachtnemer wordt geacht zich in te zetten voor de ontwikkeling van innovaties of 
innovaties aan te dragen die de dienstverlening verbeteren. De ontwikkelrichting en omvang 
van deze innovaties zijn nu nog niet vast te stellen. Het voorstellen van de innovatie gebeurt in 
schriftelijke vorm in vorm van een offerte en indien Opdrachtgever deze innovatie accepteert, 
dan wordt deze innovatie (in de vorm van een levering van een dienst of product) - conform de 
mogelijkheden in hoofdstuk 2.5 van de aanbestedingswet 2012 - aan de scope van deze 
Overeenkomst toegevoegd tegen een in overleg vast te stellen prijs, zonder dat dit de essentie 
van de scope van de vertaaldienstverlening aantast. 4. Het Openbaar Ministerie / de 
Rechtspraak kan in samenspraak met opdrachtgever, bij het niet realiseren van één of 
meerdere KPI's de opdracht zoals overeengekomen met opdrachtnemer geheel of gedeeltelijk 
laten uitvoeren door de Opdrachtnemer van het andere perceel voor een periode van 1 
kwartaal of indien de waarde van de vertaalopdrachten gedurende de genoemde periode niet 
meer dan € 50.000 bedraagt de opdracht buiten deze overeenkomst bij een andere partij 
beleggen.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Nyderlandai
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 27 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 2
Kitos informacijos apie atnaujinimą: Na deze initiële looptijd van de overeenkomst is er een 
stilzwijgende optie van verlenging van de overeenkomst met maximaal 24 maanden.
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5.1.6.
 
Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Papildoma informacija: De beoogde ingangsdatum van de overeenkomst voor perceel 1 is 15 
juni 2026.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas (EBVPD)

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Leverbetrouwbaarheid
Aprašymas: Zie Bijlage 9 - Gunningscriteria
Kategorija skyrimo kriterijaus fiksuota vertė: Fiksuota vertė (iš viso)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 175
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Gegevensbeveiliging en vertrouwelijkheid
Aprašymas: Zie Bijlage 9 - Gunningscriteria
Kategorija skyrimo kriterijaus fiksuota vertė: Fiksuota vertė (iš viso)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 125
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Specialisatie Strafrecht (Rbtv)
Aprašymas: Zie Bijlage 9 - Gunningscriteria
Kategorija skyrimo kriterijaus fiksuota vertė: Fiksuota vertė (iš viso)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 125
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Innovatie
Aprašymas: Zie Bijlage 9 - Gunningscriteria
Kategorija skyrimo kriterijaus fiksuota vertė: Fiksuota vertė (iš viso)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 175
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Kwaliteitsborging vertalers niet ingeschreven in Rbtv-register
Aprašymas: Zie Bijlage 9 - Gunningscriteria
Kategorija skyrimo kriterijaus fiksuota vertė: Fiksuota vertė (iš viso)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Prijs
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Aprašymas: Zie Bijlage 9 - Gunningscriteria
Kategorija skyrimo kriterijaus fiksuota vertė: Fiksuota vertė (iš viso)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 300

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Papildomos informacijos prašymo terminas: 17/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.tenderned.nl/aankondigingen/overzicht/419085

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.tenderned.nl/aankondigingen/overzicht/419085
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: nyderlandų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 21/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 21/05/2026 10:01:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 2
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Ministerie van Justitie en Veiligheid - Rechtbank Den Haag
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Ministerie van Justitie en 
Veiligheid
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Ministerie van Justitie 
en Veiligheid
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Ministerie van Justitie en Veiligheid

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Vertaaldienstverlening ten behoeve van het Openbaar Ministerie / de 
Rechtspraak - Midden- en Zuid-Nederland, landelijke Openbaar Ministerie/de Rechtspraak-
onderdelen, niet-strafrecht opdrachten
Aprašymas: Vertaaldiensten ten behoeve van het Openbaar Ministerie en de Rechtspraak 
18.000.000 woorden op jaarbasis
Vidaus identifikatorius: 2

5.1.1.  Tikslas

https://www.tenderned.nl/aankondigingen/overzicht/419085
https://www.tenderned.nl/aankondigingen/overzicht/419085
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Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 79530000 Vertimo raštu paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: De aanbestedende dienst behoudt zich het recht voor het afnemen van 
aanvullende diensten, werken of leveringen bij de contractant, zoals hier beschreven: 1. De 
verlengde Overeenkomst kan één of meerdere keren worden verlengd met in totaal maximaal 
12 maanden als overbruggingsperiode naar een te sluiten Overeenkomst op basis van een 
volgende/nieuwe Europese aanbesteding indien het door omstandigheden (vertraging in het 
proces die niet aan de Aanbestedende dienst te wijten is) niet mogelijk is om voor het einde 
van de looptijd een nieuwe Overeenkomst te sluiten. 2. Opdrachtgever kan besluiten om de 
Overeenkomst met de volgende diensten uit te breiden: a. De invoering van door de 
Opdrachtnemer of onderaannemers ten behoeve van de uit te voeren vertaalopdrachten 
ontwikkelde technische oplossingen om de vertaaldienstverlening sneller en/of optimaler en/of 
veiliger uit te kunnen voeren. b. Meer vertaalopdrachten dan nu voorzien als gevolg van: • Een 
significante toename van het aantal mensen in Nederland door opname van asielzoekers en 
vluchtelingen. De verwachting is dat het percentage (straf)zaken ongeveer gelijk blijft, maar 
door de wijziging van de omvang van de populatie in absolute aantallen toeneemt. 3. 
Opdrachtnemer wordt geacht zich in te zetten voor de ontwikkeling van innovaties of 
innovaties aan te dragen die de dienstverlening verbeteren. De ontwikkelrichting en omvang 
van deze innovaties zijn nu nog niet vast te stellen. Het voorstellen van de innovatie gebeurt in 
schriftelijke vorm in vorm van een offerte en indien Opdrachtgever deze innovatie accepteert, 
dan wordt deze innovatie (in de vorm van een levering van een dienst of product) - conform de 
mogelijkheden in hoofdstuk 2.5 van de aanbestedingswet 2012 - aan de scope van deze 
Overeenkomst toegevoegd tegen een in overleg vast te stellen prijs, zonder dat dit de essentie 
van de scope van de vertaaldienstverlening aantast. 4. Het Openbaar Ministerie / de 
Rechtspraak kan in samenspraak met opdrachtgever, bij het niet realiseren van één of 
meerdere KPI's de opdracht zoals overeengekomen met opdrachtnemer geheel of gedeeltelijk 
laten uitvoeren door de Opdrachtnemer van het andere perceel voor een periode van 1 
kwartaal of indien de waarde van de vertaalopdrachten gedurende de genoemde periode niet 
meer dan € 50.000 bedraagt de opdracht buiten deze overeenkomst bij een andere partij 
beleggen.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Nyderlandai
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 27 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 2
Kitos informacijos apie atnaujinimą: Na deze initiële looptijd van de overeenkomst is er een 
stilzwijgende optie van verlenging van de overeenkomst met maximaal 24 maanden.

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
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Papildoma informacija: De beoogde ingangsdatum van de overeenkomst voor perceel 2 is 15 
september 2026.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas (EBVPD)

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Leverbetrouwbaarheid
Aprašymas: Zie Bijlage 9 - Gunningscriteria
Kategorija skyrimo kriterijaus fiksuota vertė: Fiksuota vertė (iš viso)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 175
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Gegevensbeveiliging en vertrouwelijkheid
Aprašymas: Zie Bijlage 9 - Gunningscriteria
Kategorija skyrimo kriterijaus fiksuota vertė: Fiksuota vertė (iš viso)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 125
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Specialisatie Strafrecht (Rbtv)
Aprašymas: Zie Bijlage 9 - Gunningscriteria
Kategorija skyrimo kriterijaus fiksuota vertė: Fiksuota vertė (iš viso)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 125
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Innovatie
Aprašymas: Zie Bijlage 9 - Gunningscriteria
Kategorija skyrimo kriterijaus fiksuota vertė: Fiksuota vertė (iš viso)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 175
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Kwaliteitsborging vertalers niet ingeschreven in Rbtv-register
Aprašymas: Zie Bijlage 9 - Gunningscriteria
Kategorija skyrimo kriterijaus fiksuota vertė: Fiksuota vertė (iš viso)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Prijs
Aprašymas: Zie Bijlage 9 - Gunningscriteria
Kategorija skyrimo kriterijaus fiksuota vertė: Fiksuota vertė (iš viso)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 300

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Papildomos informacijos prašymo terminas: 17/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.tenderned.nl/aankondigingen/overzicht/419085

https://www.tenderned.nl/aankondigingen/overzicht/419085
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5.1.12.
 
Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.tenderned.nl/aankondigingen/overzicht/419085
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: nyderlandų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 21/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 3 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 21/05/2026 10:01:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 2
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Ministerie van Justitie en Veiligheid - Rechtbank Den Haag
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Ministerie van Justitie en 
Veiligheid
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Ministerie van Justitie 
en Veiligheid
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Ministerie van Justitie en Veiligheid

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Ministerie van Justitie en Veiligheid
Registracijos numeris: 81541938
Pašto adresas: Turfmarkt 147
Miestas: Den Haag
Pašto kodas: 2511 DP
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Agglomeratie ’s-Gravenhage (NL361)
Šalis: Nyderlandai
Ryšių centras: Laura Staessen
E. paštas: iucjenv@minjenv.nl
Telefono numeris: +31 703707911
Interneto adresas: http://www.rijksoverheid.nl/ministeries/jenv
Kiti ryšių centrai: 
Oficialus pavadinimas: Rechtbank Den Haag

https://www.tenderned.nl/aankondigingen/overzicht/419085
mailto:iucjenv@minjenv.nl
http://www.rijksoverheid.nl/ministeries/jenv
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Pašto adresas: Prins Clauslaan 60  
Miestas: Den Haag
Pašto kodas: 2595 AJ
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Agglomeratie ’s-Gravenhage (NL361)
Šalis: Nyderlandai
Telefono numeris: +31 0883622200
Interneto adresas: https://www.rechtspraak.nl/Organisatie-en-contact/Organisatie/Rechtbanken
/Rechtbank-Den-Haag
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 6523f79b-cb60-4c74-a33c-55d3359f0a20  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 07/04/2026 17:00:22 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: nyderlandų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 243618-2026
OL S numeris: 69/2026
Paskelbimo data: 09/04/2026

https://www.rechtspraak.nl/Organisatie-en-contact/Organisatie/Rechtbanken/Rechtbank-Den-Haag
https://www.rechtspraak.nl/Organisatie-en-contact/Organisatie/Rechtbanken/Rechtbank-Den-Haag
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